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Совет по правам человека 
Пятьдесят пятая сессия 

26 февраля — 5 апреля 2024 года 

Пункт 3 повестки дня 

Поощрение и защита всех прав человека, 

гражданских, политических, экономических, 

социальных и культурных прав, включая 

право на развитие 

  Австралия*, Австрия*, Албания, Бельгия, Германия, Греция*, Дания*, 

Израиль*, Ирландия*, Исландия*, Канада*, Кипр*, Колумбия*, Латвия*, Литва, 

Люксембург, Мальта*, Мексика*, Нидерланды (Королевство), Новая Зеландия*, 

Норвегия*, Португалия*, Словения*, Соединенные Штаты Америки, Уругвай*, 

Финляндия, Франция, Черногория, Чили, Швеция*, Эквадор*, Эстония* 

и Южная Африка: проект резолюции 

55/... Борьба с дискриминацией, насилием и вредной практикой 

в отношении интерсекс-людей 

  Совет по правам человека, 

 руководствуясь целями и принципами Устава Организации Объединенных 

Наций, 

вновь подтверждая приверженность всех государств уважению и защите всех 

прав человека и основных свобод в соответствии с их обязательствами, 

вновь подтверждая также Всеобщую декларацию прав человека, в которой 

говорится, что все люди рождаются свободными и равными в своем достоинстве и 

правах и что каждый человек должен обладать всеми правами и свободами, 

провозглашенными в Декларации, без какого бы то ни было различия, как-то в 

отношении расы, цвета кожи, пола, языка, религии, политических или иных 

убеждений, национального или социального происхождения, имущественного, 

сословного или иного положения, 

ссылаясь на Международный пакт об экономических, социальных и 

культурных правах, Международный пакт о гражданских и политических правах, 

Конвенцию о правах ребенка и факультативные протоколы к ней, Конвенцию о 

ликвидации всех форм дискриминации в отношении женщин, Конвенцию против 

пыток и других жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство видов 

обращения и наказания, Конвенцию о правах инвалидов, Международную конвенцию 

о ликвидации всех форм расовой дискриминации и все другие соответствующие 

международные договоры по правам человека, 

вновь подтверждая Венскую декларацию и Программу действий, в которых 

говорится, что все права человека универсальны, неделимы, взаимозависимы и 

взаимосвязаны, что международное сообщество должно относиться к правам человека 

глобально, на справедливой и равной основе, с одинаковым подходом и одинаковым 
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вниманием и что, хотя значение национальной и региональной специфики и 

различных исторических, культурных и религиозных особенностей необходимо иметь 

в виду, государства независимо от их политических, экономических и культурных 

систем несут обязанность поощрять и защищать все права человека и основные 

свободы, 

вновь подтверждая также обязательства, закрепленные в Целях в области 

устойчивого развития, в частности в Цели 3, касающейся обеспечения хорошего 

здоровья и благополучия, 

принимая к сведению все соответствующие заявления, замечания и записки 

Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека и 

Управления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по правам 

человека, Специального докладчика по вопросу о праве каждого человека на 

наивысший достижимый уровень физического и психического здоровья, работу 

договорных органов, в частности Комитета по правам человека, Комитета по 

экономическим, социальным и культурным правам и Комитета по правам ребенка, по 

вопросу о правах человека людей с врожденными вариациями половых признаков, 

признавая, что люди с врожденными вариациями половых признаков, т. е. люди, 

которые рождаются с половыми признаками, не подпадающими под типичные 

определения мужского или женского тела, включая анатомию половой системы, 

репродуктивные органы, а также гормональные характеристики или набор хромосом 

(также известные как интерсекс-люди), существуют во всех обществах, 

признавая также, что на протяжении всей своей жизни люди с врожденными 

вариациями половых признаков могут сталкиваться со множественными и 

перекрестными формами дискриминации во всех сферах жизни, таких как доступ к 

образованию, здравоохранению, занятости, спорту и социальному обеспечению, а 

также с ограничениями своей дееспособности и доступа к средствам правовой защиты 

и правосудию, 

выражая крайнюю обеспокоенность по поводу насилия и вредной практики, с 

которыми сталкиваются люди с врожденными вариациями половых признаков, 

включая детей, во всех регионах мира, в том числе с ненужными с медицинской точки 

зрения или допускающими отсрочку вмешательствами по изменению половых 

признаков, могущими иметь необратимый характер и осуществляемыми без полного, 

свободного и осознанного согласия человека, а в случае детей — без соблюдения 

положений Конвенции о правах ребенка, 

1. просит Управление Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по правам человека подготовить доклад, подлежащий распространению в 

доступных форматах и представлению Совету по правам человека на его 

шестидесятой сессии, опираясь на опыт Консультативного комитета Совета по правам 

человека, в деталях изучив дискриминационные законы и политику, акты насилия и 

вредную практику в отношении людей с врожденными вариациями половых 

признаков во всех регионах мира и их коренные причины, а также изучив передовой 

опыт, включая правовую защиту и средства правовой защиты, особенно при решении 

вопроса о реализации права на наивысший достижимый уровень физического и 

психического здоровья, и основываясь на информации, полученной от государств, 

договорных органов, специальных процедур Совета по правам человека, учреждений, 

фондов и программ Организации Объединенных Наций, региональных механизмов, 

научных кругов, специалистов сферы здравоохранения, национальных 

правозащитных учреждений, гражданского общества, включая организации, 

представляющие интерсекс-людей, и другие соответствующие заинтересованные 

стороны; 

2. постановляет созвать на своей шестидесятой сессии обсуждение в 

рамках дискуссионной группы, доступное для людей с инвалидностью и открытое для 

участия государств, Консультативного комитета, соответствующих договорных 

органов и специальных процедур Совета по правам человека, учреждений, фондов и 

программ Организации Объединенных Наций, региональных механизмов, научных 

кругов, специалистов сферы здравоохранения, национальных правозащитных 
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учреждений, гражданского общества, включая организации, представляющие 

интересы интерсекс-людей, и других соответствующих заинтересованных сторон, 

вопросов дискриминационных законов и политики, актов насилия и вредной практики 

в отношении людей с врожденными вариациями половых признаков во всех регионах 

мира и их коренных причин, включая ошибочные представления и неточную 

информацию, с целью изучения также передовой практики, особенно в связи с 

реализацией их права на наивысший достижимый уровень физического и 

психического здоровья, и просит Управление Верховного комиссара организовать 

такое обсуждение; 

3. рекомендует государствам в сотрудничестве с соответствующими 

международными и региональными организациями активизировать усилия по борьбе 

с дискриминацией, насилием и вредной практикой в отношении людей с врожденными 

вариациями половых признаков и устранять их коренные причины, такие как 

стереотипы, распространение ошибочных представлений и неточной информации, 

стигматизация и табу, а также работать над обеспечением наивысшего достижимого 

уровня физического и психического здоровья для людей с врожденными вариациями 

половых признаков; 

4. постановляет продолжать заниматься этим вопросом. 

    


